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EHDOTUKSET

Kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavia 
ulkoasiainvaliokuntaa, kehitysvaliokuntaa ja budjettivaliokuntaa sisällyttämään seuraavat 
ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka ne myöhemmin hyväksyvät:

A. ottaa huomioon, että Turkin-pakolaisavun koordinointiväline perustettiin vuonna 2016 
EU:n ja Turkin julkilausuman puitteissa ja että sen määrärahat ovat 6 miljardia euroa, 
jotka otetaan käyttöön kahdessa erässä: yhdestä rahoitetaan hankkeita, joita jatketaan 
enintään vuoden 2021 puoliväliin saakka, ja toisesta hankkeita, joita jatketaan enintään 
vuoden 2025 puoliväliin saakka; ottaa huomioon, että Turkin-pakolaisavun 
koordinointiväline on yhteinen koordinointimekanismi eikä rahoitusväline sinänsä;

B. ottaa huomioon, että Turkin-pakolaisavun koordinointivälineellä on tuettu yli 
1,8 miljoonan pakolaisen ja vastaanottavien yhteisöjen elämää Turkissa ja että näin 
ollen se on humanitaarisen avun ja tuen keskeinen osa; ottaa huomioon, että Turkin-
pakolaisavun koordinointivälinettä on uhannut Turkin hallituksen Euroopan unioniin 
kohdistama poliittinen painostus EU:n ja Turkin julkilausumaa koskevissa kiistoissa, 
mikä viime kädessä vahingoittaa tästä tuesta riippuvaisia pakolaisia ja vastaanottavia 
yhteisöjä; ottaa huomioon, että tämän julkilausuman puitteissa on tapahtunut 
ihmisoikeusloukkauksia, jotka ovat ristiriidassa EU:n perusoikeuskirjan kanssa;

C. ottaa huomioon, että Syyrian kriisiin johdosta perustetun EU:n alueellisen 
erityisrahaston (Madad-rahasto) kautta on kanavoitu 2,3 miljardia euroa, mukaan lukien 
21 EU:n jäsenvaltion, Turkin ja Yhdistyneen kuningaskunnan vapaaehtoiset 
rahoitusosuudet; ottaa huomioon, että sen ohjelmissa keskitytään koulutukseen, 
toimeentuloon, terveyteen, suojeluun ja vesialaan, mikä hyödyttää pakolaisia, maan 
sisäisesti siirtymään joutuneita henkilöitä ja paikallisyhteisöjä ja tarjoaa tukea yli 
7 miljoonalle edunsaajalle; ottaa huomioon, että Syyrian sisällissodan pitkittyessä 
Madad-rahaston avulla toteutettavissa hankkeissa keskityttiin entistä enemmän 
humanitaariseen kehitykseen ja kiinnitettiin enemmän huomiota sellaisten järjestelmien 
vahvistamiseen, joilla tuetaan isäntämaiden pyrkimyksiä ja valmiuksia vastata tähän 
pitkittyneeseen kriisiin, erityisesti tarjoamalla julkisia palveluja Irakissa, Jordaniassa ja 
Libanonissa;

D. ottaa huomioon, että sitä koskevan arvioinnin mukaan Madad-rahasto käynnistää 
hankkeet suhteellisesti nopeammin kuin Euroopan naapuruuspolitiikan rahoitusvälineen 
ja liittymistä valmistelevan tukivälineen vakiomenettelyt; ottaa huomioon, että Madad-
rahasto on myös onnistunut saamaan aikaan mittakaavaetuja, sillä laajamittaisten 
hankkeiden keskimääräinen suuruus on 20 miljoonaa euroa ja niiden keskimääräinen 
täytäntöönpanoaika noin 30 kuukautta;

E. ottaa huomioon, että vuonna 2015 perustettiin EU:n Afrikka-hätärahasto vakauden 
lisäämiseksi sekä sääntelemättömän muuttoliikkeen ja pakkomuuton perimmäisten 
syiden ehkäisemiseksi (jäljempänä ”Afrikka-hätärahasto”) ja että se esitettiin keskeisenä 
välineenä Vallettan toimintasuunnitelman täytäntöönpanossa; toteaa, että siitä tuli 
tärkein rahoitusväline EU:n poliittiselle toiminnalle afrikkalaisten kumppanien kanssa 
muuttoliikkeen alalla; ottaa huomioon, että Afrikka-hätärahastosta on vuodesta 2016 
lähtien rahoitettu yli 500:aa hanketta 26:ssa Afrikan maassa kolmella maantieteellisellä 
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alueella, eli Sahelin ja Tšad-järven alueella, Afrikan sarvessa ja Pohjois-Afrikassa, 
yhteensä yli 5 miljardin suuruisina maksusitoumuksina, joista 4,4 miljardia euroa oli 
peräisin EU:n talousarviosta; ottaa huomioon, että nämä maat kohtaavat yhä kasvavia 
haasteita, kuten väestöpaineet, äärimmäinen köyhyys, heikko sosiaalinen ja 
taloudellinen infrastruktuuri, sisäiset jännitteet ja institutionaaliset heikkoudet, 
riittämätön kyky selvitä elintarvikekriiseistä ja ympäristörasituksesta;

F. ottaa huomioon, että Afrikka-hätärahaston väliarvioinnissa korostettiin rahaston 
lisäarvoa joustavana välineenä, jolla voidaan puuttua nopeasti muuttuviin tilanteisiin ja 
kohdistaa toimet paikallisiin erityiskysymyksiin; ottaa huomioon, että Euroopan 
tilintarkastustuomioistuimen vuonna 2018 julkaisemassa kertomuksessa1 tuotiin 
kuitenkin esille lukuisia puutteita mukaan lukien oikeudelliset haasteet, kuten julkisia 
hankintoja koskevan EU:n lainsäädännön soveltamatta jättäminen, sekä läpinäkymätön 
hallinto; ottaa huomioon, että komissio on ilmoittanut ottaneensa nämä huolenaiheet 
huomioon ja toteuttaneensa parannuksia; ottaa huomioon, että kansalaisyhteiskunta on 
tuonut esiin huolia2 hyväksyttyjen hankkeiden laadusta ja, mikä vieläkin 
huolestuttavampaa, väitetystä epäinhimillisen ja halventavan kohtelun edistämisestä 
ja/tai ihmisoikeusloukkauksiin syyllistyneiden toimijoiden rahoittamisesta esimerkiksi 
Libyassa, Eritreassa ja Sudanissa;

G. ottaa huomioon, että Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 208 artiklassa 
todetaan selvästi, että unionin kehitysyhteistyöpolitiikkaa harjoitetaan unionin ulkoisen 
toiminnan periaatteiden ja tavoitteiden mukaisesti ja että unionin politiikan päätavoite 
tällä alalla on köyhyyden vähentäminen ja lopulta sen poistaminen; ottaa huomioon, että 
Afrikka-hätärahasto käyttää valtaosin enimmäkseen Euroopan kehitysrahastosta (EKR) 
saatavaa virallista kehitysapua ja että näin ollen  kehitysyhteistyön tuloksellisuutta 
koskevien keskeisten periaatteiden olisi ohjattava sen täytäntöönpanoa;

H. ottaa huomioon, että alueiden sisäisellä liikkuvuudella on ollut merkittävä rooli 
Afrikassa kautta sen historian; ottaa huomioon, että paikallinen väestö on kuivuuden 
vuoksi perinteisesti pystynyt muuttamaan elinkeinostrategioitaan ja on osoittanut kykyä 
sopeutua, usein muuttoliikkeen avulla, jotta elinkeinoja voidaan monipuolistaa; ottaa 
huomioon, että 2000-luvun alusta ja erityisesti vuodesta 2016 lähtien tähän elinkeinojen 
monipuolistamisjärjestelmään on kohdistunut paineita pääasiassa siksi, että alueiden 
sisäistä liikkumisvapautta on rajoitettu, koska EU:n jäsenvaltiot ovat tukeneet joitakin 
Afrikan maita Eurooppaan suuntautuvan sääntelemättömän muuttoliikkeen torjunnassa;

I. ottaa huomioon, että vuodesta 2017 lähtien EU on myöntänyt 57,2 miljoonaa euroa 
yhdennettyä rajaturvallisuutta ja muuttoliikkeen hallintaa koskevaa hanketta varten 
Afrikka-hätärahaston Pohjois-Afrikan osion puitteissa lisätäkseen Libyan 
rannikkovartioston ja satamaturvallisuusviraston (LCGP) sekä laivaston ja 
rannikkoturvallisuudesta vastaavan yleisen hallinnon (GACS) operatiivisia valmiuksia, 
jotta niitä voidaan auttaa pysäyttämään ihmisiä merellä, ja samalla se on antanut tukea 
Kansainväliselle siirtolaisuusjärjestölle (IOM), jotta se voi auttaa Libyaan ja 
isäntämaihin saarroksiin jääneitä haavoittuvimmassa asemassa olevia muuttajia; ottaa 

1 ETT:n erityiskertomus nro 32/2018: Euroopan unionin Afrikka-hätärahasto: joustava mutta painopiste puuttuu 
(s. 17–25).
2 Davis, L., EU external expenditure on asylum, forced displacement and migration 2014-2019, Euroopan 
pakolais- ja ihmisoikeusjärjestöjen neuvottelukunta, 2021.
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huomioon, että IOM:n tietojen mukaan Libyan rannikkovartiosto pysäytti yli 20 000 
ihmistä vuosina 2019 ja 2020; ottaa huomioon, että useissa raporteissa on vahvistettu, 
että Libya ei edelleenkään ole turvallinen maihinnousupaikka pakolaisia ja muuttajia 
vastaan tehtyjen vakavien ihmisoikeusloukkausten ja maassa meneillään olevan 
konfliktin vuoksi; ottaa huomioon, että YK:n ihmisoikeusvaltuutettu kehotti 8. 
toukokuuta 2020 keskeyttämään kaikki pysäytykset ja palautukset Libyaan; ottaa 
huomioon, että maaliskuussa 2021 julkistetussa raportissa Euroopan neuvoston 
ihmisoikeusvaltuutettu toisti vuonna 2019 esittämänsä kehotuksen keskeyttää sellainen 
tuki Libyan rannikkovartiostolle, joka vaikuttaa pysäytyksiin ja palautuksiin;

J. ottaa huomioon, että kansalaisjärjestöt ovat nostaneet useita kanteita ja oikeusjuttuja ja 
esittäneet valituksia EU:ta ja sen jäsenvaltioita vastaan ihmisoikeusloukkauksista, EU:n 
rahoitusta koskevien sääntöjen ja kansainvälisten ihmisoikeusmääräysten rikkomisista3, 
palauttamisesta ja muista muuttajiin kohdistetuista epäinhimillisistä toimista4, jotka 
liittyvät suoraan tai välillisesti joihinkin Afrikka-hätärahaston hankkeisiin; ottaa 
huomioon raportit, joiden mukaan EU keskeytti vuonna 2019 EU:n Afrikka-
hätärahaston Khartumin prosessin tukemiseksi perustaman alueellisen 
toimintakeskuksen toiminnan sekä AU:n ja Afrikan sarven aloitteen (ROCK) ja 
muuttoliikkeen parempaa hallintaa koskevan ohjelman (BMM) Sudanissa;

K. ottaa huomioon, että Afrikka-hätärahasto ja muut unionin erityisrahastot päättyvät 
vuoden 2021 lopussa; ottaa huomioon, että seuraavan ulkoisten toimien monivuotisen 
rahoitusvälineen, eli naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen 
(NDICI), odotetaan tällä hetkellä osoittavan 10 prosenttia muuttoliikkeeseen liittyviin 
toimiin yhteisesti sovittujen ohjeellisten kansallisten painopisteiden ja joustavan, 
kannustimiin perustuvan lähestymistavan luomisen lisäksi;

L. katsoo, että olisi hyödyllistä, jos komissio ja jäsenvaltiot laatisivat perusteellisen ja 
selkeän yleiskatsauksen kolmansien maiden kanssa muuttoliikkeen hallinnan alalla 
tehtävän yhteistyön rahoittamiseen käytetyistä varoista kaikkien rahoitusvälineiden 
osalta sekä niiden täytäntöönpanosta mukaan lukien tiedot rahoituksen määrästä, 
tavoitteista, tarkoituksesta, tukikelpoisista toimista ja lähteestä;

1. pitää valitettavana, että unionin erityisrahastot ovat tilapäisiä välineitä, jotka poikkeavat 
tavanomaisesta päätöksentekomenettelystä ja ohittavat parlamentaarisen valvonnan sekä 
demokraattisen valvonnan, minkä vuoksi niistä puuttuu avoimuus ja demokraattinen 
vastuuvelvollisuus; korostaa, että määrärahoista ei ole saatavilla yksityiskohtaisia tietoja 
tai ne ovat hankalasti saatavilla; kehottaa komissiota toteuttamaan välittömiä toimia 
avoimuuden ja Euroopan parlamentin kanssa tapahtuvan säännöllisen tietojen jakamisen 
parantamiseksi ja varmistamaan Afrikka-hätärahaston ja Turkin-pakolaisavun 
koordinointivälineen määrittelyn, täytäntöönpanon ja jatkotoimien paremman seurannan 
ja parlamentaarisen valvonnan, joka kattaa myös kaikki naapuruus-, kehitys- ja 
kansainvälisen yhteistyön välineen perustamisesta annetun asetuksen 8 artiklan 
10 kohdan nojalla hyväksyttävät tulevat toimenpiteet; kehottaa lisäämään varojen 
hallinnoinnista suoraan vastaavien viranomaisten vastuuvelvollisuutta; kehottaa 

3 Global Legal Action Network (GLAN), ”EU financial complicity in Libyan migrant abuses”.
4 Opiskelijoiden lopputyö terrorismin torjunnasta ja kansainvälisestä rikollisuudesta kansainvälisen 
rikostuomioistuimen syyttäjälle osoitetun tiedonannon muodossa: ”EU Migration Policies in the Central 
Mediterranean and Libya (2014-2019)”.
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komissiota virallistamaan välittömästi parlamentin tarkkailijan aseman unionin 
erityisrahastojen hallintoneuvoston kokouksissa ja toimittamaan sille vuosittaisen 
taloudellisia ja ihmisoikeuksia koskevan kertomuksen nykyisten ja tulevien hankkeiden 
täytäntöönpanosta;

2. toteaa, että EU:n varoja on käytetty kumppanimaiden hallitusten painostamiseen, jotta 
ne noudattaisivat EU:n sisäisiä muuttoliiketavoitteita, ja korostaa, että kehitysyhteistyön 
ja muuttoliikkeen hallinnan välillä on vuodesta 2016 lähtien turvauduttu yhä 
tiukempaan ehdollisuuteen; pitää valitettavana, että kehitysapua käytetään sellaisten 
epävirallisten sopimusten täytäntöönpanoon, joihin ei kohdisteta parlamentaarista ja 
demokraattista valvontaa, kuten 18. maaliskuuta 2016 annettu EU:n ja Turkin 
julkilausuma, 23. toukokuuta 2018 hyväksytty EU:n ja Afrikan unionin välinen rauhaa, 
turvallisuutta ja hallintoa koskeva yhteisymmärryspöytäkirja sekä 29. elokuuta 2019 
hyväksytty EU:n ja Nigerian välinen yhteisymmärryspöytäkirja;

3. panee huolestuneena merkille EU:n julkisia hankintoja koskevan lainsäädännön 
soveltamisessa ilmenevät puutteet EU:n ulkoisen muuttoliikepolitiikan osalta5; katsoo, 
että Afrikka-hätärahaston perustamisesta lokakuussa 2015 annetun komission päätöksen 
C(2015)7293 3 artiklan säännökset ja Madad-rahaston ja Turkin-pakolaisavun 
koordinointivälineen kautta rahoitettuja humanitaarisen avun hankkeita koskevat 
määräykset ovat ristiriidassa julkisia hankintoja koskevan EU:n lainsäädännön kanssa 
tai vapautettuja sen soveltamisesta; korostaa, että julkisia hankintoja koskevan 
lainsäädännön menettelyjen soveltamisessa ja soveltamisalassa ei noudateta avoimuutta 
täytäntöönpanokumppanien valinnan yhteydessä6; pitää valitettavana, että hankkeiden 
valintamenettelyt ja -perusteet eivät ole riittävän selkeitä tai dokumentoituja7;

4. huomauttaa, että unionin erityisrahastojen tällä hetkellä kattamia hankkeita voitaisiin 
rahoittaa mistä tahansa naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineen osa-
alueesta – maantieteellisestä, temaattisesta tai nopeaa reagointia koskevasta – 
asetuksessa määritellyn 10 prosentin menotavoitteen puitteissa; on huolissaan käynnissä 
olevista neuvoston keskusteluista, joiden tarkoituksena on laatia muuttoliikettä koskevia 
Team Europe -rahoitusaloitteita, jotta voidaan ehdottaa muuttoliikkeen hallintaan 
Afrikassa liittyviä toimia, jotka uhkaavat jäädä parlamentin valvonnan ulottumattomiin;

5. tähdentää, että Turkin-pakolaisavun koordinointiväline eroaa unionin erityisrahastoista 
pääasiassa siksi, että se on edelleen sisällytetty EU:n talousarvioon; toteaa Turkin-
pakolaisavun koordinointivälineestä annetun tuen merkityksen pakolaisten ja 
vastaanottavien yhteisöjen tukemisessa Turkissa terveyden, humanitaarisen avun, 
koulutuksen ja sosioekonomisen tuen alalla; toteaa kuitenkin, että tämä tuki tavoittaa 
vain rekisteröidyt pakolaiset ja jättää useat ilman apua; korostaa tässä yhteydessä, että 
rekisteröintiä on vuodesta 2016 lähtien vaikeutettu joissakin Turkin maakunnissa ja 
kaupungeissa, kuten kansalaisjärjestöt, esimerkiksi Amnesty International, ovat 
raportoineet;

5 Thomas Spijkerboer ja Elies Steyger, ”European External Migration Funds and Public Procurement Law”, 
European Papers, osa 4, 2019, nro 2, 2019, s. 493–521 ja 520.
6 Ks. edellinen alaviite.
7 Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomus nro 11/2017, EU:n Bêkou-erityisrahasto Keski-Afrikan 
tasavallassa: tietyistä puutteista huolimatta lupaava alku, 2017, s. 36–39.
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6. pitää valitettavana sitä, että tämä elintärkeä tuki myönnettiin EU:n ja Turkin 
julkilausuman puitteissa; pitää huolestuttavina kahta muuttoliikkeen hallinnan 
tukihanketta, joiden arvo on yhteensä 80 miljoonaa euroa, kun otetaan huomioon, että 
kansallisilla ja kansainvälisilla tarkkailijoilla ei ole ollut mahdollisuutta päästä 
esimerkiksi säilöönottopaikkoihin eikä valvoa niitä8; korostaa tarvetta varmistaa, että 
varainhoitoasetuksen noudattamisen varmistamiseksi toteutetaan tiukkaa valvontaa ja 
tarkastuksia; pyytää komissiota lisäämään Turkin-pakolaisavun koordinointivälinettä 
koskevaa raportointia ja kehottaa sitä varmistamaan, että nämä varat kohdennetaan 
nimenomaan pakolaishankkeisiin eikä niitä käytetä mihinkään muuhun tarkoitukseen; 
kehottaa komissiota varmistamaan, että Turkin-pakolaisavun koordinointivälineen 
tavoitteet vastaavat muun muassa demokratiaa, oikeusvaltioperiaatetta ja 
ihmisoikeuksia koskevia EU:n yleisiä periaatteita, toimintapolitikkoja ja tavoitteita;

7. korostaa Madad-rahaston tärkeää osuutta peruspalvelujen, kuten terveydenhoidon ja 
koulutuksen, saatavuuden tukemisessa Syyrian pakolaisille, maan sisäisesti siirtymään 
joutuneille henkilöille ja vastaanottaville yhteisöille naapurimaissa; pitää myönteisenä, 
kun otetaan huomioon Syyrian meneillään olevasta konfliktista johtuva jatkuva 
humanitaarinen kriisi, että äskettäin hyväksyttiin 130 miljoonan euron avustuspaketti, 
jolla tuetaan Syyrian pakolaisia ja paikallisyhteisöjä Jordaniassa ja Libanonissa; 
kehottaa integroimaan Madad-rahaston saumattomasti uuteen monivuotiseen 
rahoituskehykseen, jotta jo sidottuja varoja koskevien sopimusten teko ja niiden käyttö 
olisi tehokasta;

8. panee merkille, että jotkin Afrikka-hätärahaston hankkeet ovat tarjonneet elintärkeää 
tukea varsinkin investoimalla terveyteen ja koulutukseen, taloudelliseen kehitykseen, 
työpaikkojen luomiseen ja integroitumiseen työmarkkinoille sekä paikallisyhteisöille 
että pakolaisille, erityisesti haavoittuvassa asemassa oleville ryhmille, kuten naisille ja 
nuorille; pitää valitettavana sitä, että Afrikka-hätärahastolla on ollut vähäinen vaikutus 
taloudellisten mahdollisuuksien ja työllisyyden lisäämiseen, kuten sen väliarvioinnissa 
todetaan, vaikka tämä on yksi rahaston neljästä päätavoitteesta;

9. panee merkille, että väliarvioinnissa todetaan, että Afrikka-hätärahaston hallinnointi- ja 
hallintorakenne oli ”joustava ja tehokas” ja että sen avulla saatiin aikaan nopeita 
päätöksiä, jotka perustuivat strategiseen katsaukseen asioista sekä asiantuntevaan ja 
sitoutuneeseen henkilöstöön; panee merkille, että Afrikka-hätärahastoa vaivaa 
vastuuvelvollisuuden ja valvonnan puute, ja on edelleen huolissaan rahaston 
hallinnoinnista, sellaisten EU:n varojen yhdistämisestä, joilla on kaikilla eri tavoitteet, 
rahaston hallintoneuvoston ja alueellisten toimintakomiteoiden kokoonpanosta, jonka 
johdosta jotkin jäsenvaltiot ovat pystyneet tekemään suoria päätöksiä EU:n varojen 
käytöstä 3 miljoonan euron rahoitusosuuden perusteella, hankkeiden määrittely- ja 
hyväksymisprosessin läpinäkymättömyydestä ja paikallisten ja ihmisoikeuksia 
puolustavien kansalaisjärjestöjen kanssa käytävän vuoropuhelun puuttumisesta; 
korostaa, että kohdeväestöjä ja -maita koskevia ennakkoarviointeja ja jatkuvia 
vaikutustenarviointeja ei ole tehty varsinkaan perusoikeuksien osalta eikä rahoituksen 
käytölle ole asetettu perusoikeuksia koskevia ehtoja;

8 Global Detention Projectin maaraportti, Immigration detention in Turkey: a serial human rights abuser and 
Europe’s refugee gatekeeper, lokakuu 2019. 
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10. korostaa, että unionin erityisrahastot ovat keskittyneet pääasiassa tukemaan maita 
muuttoliikkeen hallintaa koskevien kansallisten ja alueellisten strategioiden 
kehittämisessä, parantamaan valmiuksia ehkäistä laitonta muuttoliikettä ja torjumaan 
ihmiskauppaa ja muuttajien salakuljetusta sekä helpottamaan kestävää ja arvokasta 
paluuta ja uudelleenkotouttamista; korostaa, että pääpainon asettaminen Afrikka-
hätärahaston tavoitteisiin 3 ja 4 merkitsee siirtymistä pois muuttoliikettä koskevasta 
kokonaisvaltaisesta lähestymistavasta; pitää valitettavana, että 37 prosenttia Afrikka-
hätärahastosta kohdennetaan toimenpiteisiin, joilla pyritään rajoittamaan ja 
vähentämään muuttoliikettä, kun taas alle 9 prosenttia kohdennetaan muuttoliikkeen ja 
pakkomuuton taustalla oleviin tekijöihin; huomauttaa, että alle 1,5 prosenttia Afrikka-
hätärahaston varoista kohdennettiin laillisiin muuttokanaviin; korostaa, että 
liikkuvuuden vähentäminen muuttoliikkeen estämiseksi on paljolti kehitystavoitteiden 
vastaista, koska se lisää köyhyyttä ja uhkaa vaarantaa perusoikeudet;

11. palauttaa mieliin komissiolle ja EU:n virastoille esittämänsä kehotuksen pidättyä 
yhteistyöstä sellaisten kolmansien maiden kanssa, jotka vaarantavat niiden 
vaikutuspiirissä olevien henkilöiden ihmisoikeudet, tai arvioida yhteistyötä uudelleen, 
myös keskeyttämällä erityisrahoituksen ja -hankkeet ja myös silloin, kun kolmannet 
maat eivät täysin kunnioita perusoikeuksia; toistaa tässä yhteydessä komissiolle ja 
jäsenvaltioille esittämänsä pyynnön, että ottaen huomioon Libyassa pakolaisiin, 
turvapaikanhakijoihin ja muuttajiin, myös merellä kiinni otettuihin, kohdistuneet 
vakavat ihmisoikeusloukkaukset, ne tarkastelisivat kiireellisesti kaikkia Libyan 
toimivaltaisten viranomaisten kanssa meri- ja rajavalvonnan alalla tehtäviä 
yhteistyötoimia, joita rahoitetaan Afrikka-hätärahastosta, ja keskeyttäisivät yhdennetyn 
rajaturvallisuuden ja muuttoliikkeen hallinnan tukemista koskevan unionin hätärahaston 
toisen vaiheen, kunnes saadaan selkeät takeet ihmisoikeuksien kunnioittamisesta, 
mukaan lukien laittomien muuttajien kriminalisointia koskevan lain kumoaminen; 
pyytää komissiota varmistamaan EU:n riippumattomien elinten ja asiantuntijoiden 
suorittaman läpinäkyvän riskinarvioinnin EU:n rahoittamien hankkeiden vaikutuksesta 
muuttajien ja pakolaisten ihmisoikeuksiin sekä laajempaan väestöön hankkeiden 
toteutusmaissa; kehottaa perustamaan riippumattoman ihmisoikeuksien 
seurantamekanismin ja laatimaan selkeitä toimintaohjeita perusoikeuksien loukkausten 
johdosta toteutettavia toimia varten;

12. korostaa tarvetta määritellä selkeästi Afrikka-hätärahaston ja Turkin-pakolaisavun 
koordinointivälineen puitteet sekä niiden mahdolliset seuraajat, mukaan lukien 
hankkeiden määrittely, raportointi, seuranta ja arviointi, jotta varmistetaan, että Afrikka-
hätärahastosta ja Turkin-pakolaisavun koordinointivälineestä rahoitetut toimet edistävät 
tällaisten rahastojen erityistavoitteiden saavuttamista ja ettei niitä käytetä mihinkään 
muuhun tarkoitukseen; kehottaa komissiota suorittamaan jälkiarvioinnin vähintään 
vuoden kuluttua siitä, kun kaikki Afrikka-hätärahaston toimet on saatettu päätökseen, ja 
tiedottamaan asiasta parlamentille; kehottaa komissiota ottamaan kansalaisjärjestöt 
mukaan tähän arviointiin ja kiinnittämään erityistä huomiota rahaston vaikutuksiin 
kehitykseen ja perusoikeuksiin, painottaen erityisesti tavoitteiden 3 ja 4 hankkeita;

13. panee huolestuneena merkille, että naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön 
välineen nopean toiminnan osa-alueen kautta muuttoliikkeen hallintaa koskevaa 
yhteistyötä kolmansien maiden kanssa voidaan rahoittaa ilman, että komission tarvitsee 
julkaista ohjelma-asiakirjoja tai kuulla kansalaisyhteiskunnan toimijoita, ja ilman 
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parlamentin osallistumista; korostaa tässä yhteydessä tarvetta varmistaa, että vuosien 
2021–2027 monivuotiseen rahoituskehykseen liittyy vankka ihmisoikeuskehys tulevien 
muuttoliikealan yhteistyöohjelmien määrittämistä, täytäntöönpanoa ja seurantaa varten; 
kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita käyttämään naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen 
yhteistyön välinettä ja sen kansainvälisiä kumppanuuksia pakolaisten ja muuttajien 
suojelua koskevien ohjelmien edistämiseksi EU:n ja kansainvälisen oikeuden 
mukaisesti ja varmistamaan, että virallista kehitysapua käytetään kestävän inhimillisen 
kehityksen, demokratian ja ihmisoikeuksien tukemiseen ja ylläpitämiseen kaikkien 
ihmisten suojelemiseksi;

14. kehottaa EU:ta tarkastelemaan uudelleen EU:n ja Turkin julkilausumaa, jotta taataan 
ihmisoikeusnormien noudattaminen, sekä varmistamaan, että poliittinen epävakaus ei 
uhkaa Turkin-pakolaisavun koordinointivälineen tarjoamaa humanitaarista apua ja 
tukea.
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